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ÖN SÖZ

Dil, dünyayı değiştiren en güçlü araçtır. Dil öğrenmenin kalbi ve insan bey-
ninin sınırsız bir becerisidir. İnsanlar dil becerilerini kullanarak öğrenir ve ken-
dilerini sürekli geliştirirler. Bu süreçte dil, önce bilgi ve becerileri, ardından zihni 
değiştirmektedir. Bu durum giderek tutum ve davranışlara yansımaktadır.

Dil, zihinsel gelişmenin en önemli anahtarıdır. İnsan beyninden dökülür ve 
insan beynini geliştirmek için kullanılır. Beynimizi etkili ve verimli kullanmak, 
zihinsel verimliliği artırmak, bilginin kullanımını ve üretimini kolaylaştırmak için 
dil becerilerine ağırlık verilmelidir. Dil, insanların duygu ve düşüncelerini ifade 
etmesine, iletişim kurmasına, birbiriyle etkileşmesine, dış dünya ile bütünleşmesi-
ne ve kültürün gelecek kuşaklara aktarılmasına önemli katkılar sağlamaktadır. Bu 
nedenle çoğu ülkede küçük yaştan itibaren bireylerin dil ve zihinsel becerilerini 
geliştirme çalışmalarına önem verilmektedir.

Son yıllarda Avrupa ülkelerinde “tek dil yerine çok dil” görüşü yaygınlaşmak-
tadır. Bu nedenle dil politikalarında “bütün ülkelerde üç dilliliği harekete geçirme 
ve başarma” anlayışı öne çıkmaktadır. Bu çerçevede çeşitli dil projeleri yürütül-
mekte, öğrencilere önce ana dil, ardından buna yakın bir dil ve uluslararası bir dil 
olmak üzere üç dilin öğretilmesine çalışılmaktadır. 

Çok dillilik ve çok kültürlülüğün yaygınlaştığı dünyamızda Türkçemizin ikin-
ci dil olarak öğretilmesi giderek önem kazanmaktadır. Bu durum Türkçe Eğitimi 
Bölümleri’nde Yabancılara Türkçe Öğretimi dersi ve bazı üniversitelerde Yabancı 
Dil Olarak Türkçenin Öğretimi yüksek lisans programlarının açılması gibi alanı 
destekleyici çalışmaları gündeme getirmektedir. Ancak yabancılara Türkçe öğret-
mek için alanda yeterli sayıda akademik kaynak bulunmamaktadır. Bu kitap böyle 
bir eksikliği giderme amacını taşımaktadır.

Türkçe öğretmeni adaylarına, Türkçeyi yabancı dil olarak öğreten öğretmen-
lere, bu alanda araştırma yapanlara ve özellikle “Yabancılara Türkçe Öğretimi”yle 
ilgili dersleri yürüten öğretim elemanlarına faydalı olacağı düşünülen bu kitap, 
Türkiye’nin farklı üniversitelerinde görev yapan Türkçe öğretimi konusunda uz-
man akademisyenler tarafından hazırlanmıştır. 

Kitabın hazırlanmasına destek veren akademisyenlere, basımını gerçekleşti-
ren Pegem Akademi'ye ve emeği geçen herkese teşekkür ediyoruz.

Prof. Dr. Firdevs Güneş 
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YABANCI DİL ÖĞRETİMİ VE  
YABANCI DİL OLARAK TÜRKÇE 

ÖĞRETİMİNİN TARİHÇESİ

Yabancı Dil Öğretimi 

Dil, bir toplumun anlaşma vasıtası olduğu gibi aynı zamanda bir kültür taşıyı-
cısı ve kültür aktarıcısıdır (Özbay, 2002: 15). Kültürün derinliklerinde dilin etkile-
rini, aynı dili konuşan insanların bütün eserlerinde o dilin dünyayı yorumlama bi-
çimini belirlemek mümkündür (Kırkkılıç, 2002: 9). İkinci bir dili öğrenme, başka 
bir kültürü öğrenmenin ve onu tam anlamıyla algılamanın en kolay ve mükemmel 
yoludur.

“Anadilimizi öğrenirken onun düşünme ve değer sistemleriyle çevremizi algı-
ladığımız gibi yabancı bir dil öğrendiğimizde de değişik değer sistemleri, algılama 
ve düşünme biçimleriyle tanışırız. Yabancı bir dil edinme, ana dilimizdeki kavram-
ların, anlatımların karşılığını o dilde bulup, kullanma değildir. Çeşitli toplumların 
dünyaya bakış açılarına, düşünme ve değer sistemlerine açılan bir kapıdır yabancı 
dil. Bir toplumun ya da bir toplumun bireylerinin çeşitli etkinliklerini, davranış bi-
çimlerini kavrayabilmenin yolu, o toplumun dilini öğrenmek, bilmekten geçer. Kül-
türler arası etkileşimlerin hızla arttığı günümüzde bir ya da birkaç yabancı dil öğre-
niliyor.  Yabancı bir dil ya da diller, bize bu dillerin dünyayı algılama biçimlerini ve 
değer sistemlerini tanıttığından, hem o dillerin kültürleriyle donanmış kişilerle her 
alanda daha iyi iletişim kurabilmemizi sağlıyor, hem de kendi düşüncemizi geliştiri-
yor, çevremizi genişletiyor, bunun da ötesinde kültürler arasında değişik ve aynı olan 
yanlar kendi varlığımızın, kendi benliğimizin bilincine daha iyi varmamıza ve kendi 
konumumuzu daha iyi belirlememize yardımcı oluyor.” (Ozil, 1991: 96).
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Hızla küreselleşen dünyada ülkeler arası yakın etkileşimin doğal sonucu ola-
rak yabancı dil öğretimi daha fazla önem kazanmıştır. Her dilin farklı bir kültüre 
açılan kapı olduğu doğrudur, özellikle medeniyetler arası yoğun etkileşim, öteki 
kültürleri de tanımayı bir tür zorunluluk hâline getirmiştir.

Pek çok ülke bugün, uluslararası ticaret, turizm ve gelişmiş teknolojiden do-
layı çok kültürlü bir toplum kavramını benimsemeye başlamıştır. Sonuçta, küre-
selleşen çok kültürlü bir toplum da çok dilli bir toplum olmak zorundadır. (Puta-
tunda, 2010) Yabancı dil öğretiminde bugün dil bilgisine dayalı yöntemlerden çok 
dilin kültürel yönüne ağırlık verilmektedir.

Bugün toplumlar arası iletişimin doğru ve etkin bir biçimde sağlanabilmesi 
için, dil bilgisel doğruluktan çok kültürel yöne odaklanan ve kültürler arası fark-
lılıklara hoşgörü ile bakabilen yabancı dil konuşucularına ihtiyaç duyulmaktadır. 
(Kızılaslan, 2010: 81).

Bir yabancı dili bilmek, bireyin o dildeki sözcükleri ve dil bilgisi yapılarını 
bilmesinin yanı sıra, bu sözcük ve yapılardan yararlanarak o dili konuşan kişilerle 
sözlü ya da yazılı iletişim kurabilmesidir. Başka bir deyişle, bir dili bilmek yalnızca 
o dil hakkında gerekli olan dil bilgisi kurallarını bilmek, yani “dilbilgisel yeti” ye 
sahip olmak değildir. Aynı zamanda hangi ortamlarda hangi yapı ve sözcüklerin 
kullanılacağını bilmek demek olan “iletişimsel yeti” ye sahip olmak gerekmekte-
dir. Bunu kazanabilmek için de o dilin kültürü hakkında bilgi sahibi olmak gerek-
mektedir. 

Yabancı dil öğretimi, kültür öğretimidir. İnsanlar ait oldukları toplumun ve 
o topluma ait kültürün kelime ve kavramlarıyla kendilerini ifade ederler. Bü-
tün kelime ve kavramların arkasında bir kültür geçmişi vardır. Bu sebeple öğreti-
len toplumun yapısı ve sosyal değerleri dikkate alınmalıdır (Avcı, 2002). 

Yabancı dil öğretiminde kültürel ögelerin aktarılmasının büyük önemi var-
dır. Bununda çeşitli nedenleri vardır. Tomalin ve Stempleski’ye (1993: 89) göre 
kültür ögelerinin aktarılmasının 7 amacı vardır:

• Öğrencilerin her insanın davranışında kültürün etkisi olduğunu anla-
malarına yardımcı olmak.

• İnsanların konuşmalarında ve davranışlarında etkisi olduğunu anlama-
larına yardımcı olmak. 

• Öğrencilerin hedef kültürdeki ortak durumlarda gösterilen ortak davra-
nışların farkına varmalarına yardımcı olmak. 

• Öğrencilerin, bazı kelime ve cümleciklerin, kültürün bir sonucu olarak, 
hep aynı şekilde birbiri ardına geldiğinin farkına varmalarına yardımcı 
olmak. 
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• Öğrencilerin hedef kültürle ilgili genellemeleri objektif gözle değerlen-
dirmelerine yardımcı olmak. 

• Öğrencilerin hedef kültürle ilgili bilgi toplama becerilerinin gelişmesine 
yardımcı olmak. 

• Öğrencilerde hedef kültürle ilgili merak uyandırmak ve onların o kültür-
deki insanlara empati duymalarını sağlamak. 

Cortazzi ve Jin (1999: 196) İngiltere’de yabancı dil öğretimiyle ilgili materyal-
lerin şu üç amaç üzerinde yoğunlaştığını belirtmişlerdir:

• Dili öğrenen kişinin karşılaşabileceği durumlarda kullanabileceği ileti-
şimsel yetiyi geliştirmek. 

• Dilin doğasına ve öğrenimine karşı bir farkındalık oluşturmak. 

• Yabancı kültürü iyice incelemek, yabancı kültürdeki insanlara karşı 
olumlu tutumlar geliştirmek.

Kültür ögelerinin gerektiği biçimde aktarılmadığı durumlarda iletişimde 
sıkıntılar doğmaktadır. Bu sıkıntılar gülünç durumlara yol açabileceği gibi ciddi 
problemleri de gündeme getirebilir  (Ozil, 1999).

Lado (1986: 55-58) bu konuyla ilgili olarak verilebilecek bazı örnekleri şöyle 
sıralamıştır: 

İspanya’da boğa güreşi geleneksel bir spor ve eğlence aracıdır. İspanyol arka-
daşının ısrarıyla arenaya giden bir Amerikalı ile İspanyol arkadaşının olaya bakış 
açıları farklı olacaktır. İspanyollar bu eğlenceyi seyretmek için arenaları doldurur 
ve matadorun boğayı öldürmesiyle kazanılan zaferi alkışlarlar. Fakat farklı bir kül-
türden gelmiş olan Amerikalı için durum hiç de böyle değildir. Onun gözünde 
savunmasız bir boğa, elinde kılıç olan bir matador tarafından katledilmekte ve 
binlerce insan bu olayı alkışlamaktadır. Bu, hayvanlara karşı yapılan bir zulümdür 
ve insanlar da buna ortak olduklarından zalimdirler. 

Genç bir İranlı, Amerika’nın küçük bir kasabasında trenden iner ve bir tak-
si çevirmeye çalışır. Beyaz plakalı bir arabaya durması için el işareti yapar, fakat 
araba geçip gider. Bu olay birkaç kere tekrarlanır ve en sonunda genç, Amerika’da 
taksilerin onu almak istemediğini düşünüp oteline kadar elinde bavuluyla sinirli 
bir şekilde yürür. Halbuki Amerika’da taksiler, İran’da olduğu gibi beyaz plaka-
lı oluşlarıyla değil, yanıp sönen parlak işaretleriyle diğer araçlardan ayrılırlar. Bu 
genç de üniversite seviyesinde olmasına rağmen kültür ögesinin eksikliği sonucu 
böyle bir problem yaşamıştır. 
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